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flgy évre . • • • 10 írt — kr,
Fél érre .... 5 * — »
Megyéd évre 2 „ 50 .

Kyyra tzam S kr.
\ !ap ateliemi ríeeétllletö min­
den kdtlemény fKplact, V«*pwp\ - 
bem földszint, a «icrkoertöségbe 

bérmentme küldendő.

Klofitethetni htilyben 
raijBODI K., LAJOS és IfJ 
08ATHV KAROLY könyv­
kereskedésében és * kiadóblva 
tálban KUTA8I IMRE könyv, 
nyomdájában a a postahivatalok

DEBREC
PEMgCEN

Szerda, augusztus 13.

POLITIKAI, TÁRSADALMI és KOZGA DASZATI HÍRLAP.
A dvbreczvni és viüéki „ 1 iigge11 enségi párt“ köziönye.

Megjelen naponkint, péntek es vasárnap kivételével.

Hirdetési díj:
Négy hasábos petit sorért 6 ke 
Nagyobb terjedelmű e többszöri 
hirdetések alku szerint a leg­
olcsóbb árért vétetnek fel. 
Bélyegdíj minden külön belgta- 

tisért 80 kr.

„Nyílttériben megjelenő közír 
meny minden petit sora 80 kr.

Hirdetések felvétetnek » kiadó­
hivatalban, KUTASI I. könyv- 
nyomdájában.val amint ZIOHER- 

MAN H. közv. irodájában is.

Név nélkül vagy bérxnentetlenül 
beküldött kéziratok nem vétet­

nek figyelembe.
Kéziratok vieezr *aem 

adatnak.

A városi választások előtt.
II.

(—S.) A bizottsági tagok választása 
ogy törvényhatóság területén a legfontosabb 
dolgok egyike, mert ezen testület a szűrő, 
melyen keresztül folynak a város ügyei.

E testület tagjainál a legnagyobb ér­
deklődés s odaadó működés szükséges a vá­
ros ügyei iránt s már az is igen fontos 
dolog, hogy olyan egyének választassanak, 
kik megbízatásuknak eleget tenni köteles­
ségnek tartják.

A nép szép megbízása bizony köte­
lességgel jár, mert hiszen legfontosabb 
ügyeit, érdekei előmozdítását bízza az ille­
tőre, kit szavazatával a hatóság tagjai közé 
emel.

A s/abadelvü párt fennen dicsekszik 
vele, hogy ő milyen jót akar, hogy a vá­
lasztásnál csak a város javára törekszik.

Tiszteljük a jó szándékot, de sok szó 
férhet épen a szabadelvű párt szerepléséhez 
a város ügyeinél. Mert a szabadelvű párt 
ott is megmaradt pártnak. Űzte a leg- 
kópzelhetlenebb türelmetlenséget s azon a 
helyen, melynek semleges területnek kel­
lene lenni, mint közönséges zsibvásárban 
folytatta a politikai cselszövényeket.

A hatósági területnek tapasztalt félre­
lépéseit s föladatával gyakran össze nem 
egyező magaviseletét szintén a bizottsági 
közgyűlés van hivatva ellensúlyozni s a 
helyes irányba terelni. Ez okból is külö­
nösen fontus, hogy az újjá alkotás alkal­
mával a sokáig mellőzött s bizonyos oldal­
ról csak guuymosolylyal emlegetett elemek 
öleltessenek fel, hogy végre valahára nem 
egy párt, hanem a városi polgárság válasz­
tott testületé intézkedjék saját városában, 
mely — ne feledjük — holmi kor-fináncz 
féle individiumok garázdálkodásainak is ki 
volt már téve !

Debreczen nagy polgársága olyan he­
lyen, mint a bizottsági közgyűlés terme, 
megfér jó egyetértésben párt és vagyon 
különbség nélkül. Értelmisége által hivatva 
van arra, hogy ott az ügyek elbírálója 
legyen.

De sokkal fontosabb kihatása is van 
e választásoknak, mert következményeként 
a tisztujitás áll be. Ez hat évre dönt a 
város sorsa felett.

Azért kívánatos, hogy a holnap vég- 
bemenendő szavazás alkalmával e város 
minden választópolgára felfogja hivatását s 
a cselekvés terére lépjen.

A közügyekken résztvenni minden em­
bernek kötelessége.

A létező viszonyokat bírálni minden 
választónak jaga van.

A szavazás maga a legérthetőbb bírá­
lat. —

Szavazzon a polgárság lelkiismerete 
szerint.

Ne feledje, hogy az alkalom ritka, a 
cselekvés következménye pedig mindennap 
érezhető.

Legyen Debreczen város polgársága 
önmagához méltó.

Ismeri a viszonyokat, ismeri a fel­
adatot.

Tegye szivére a kezét és ítéljen.
Csendben, zaj nélkül foly le a válasz­

tás, de eredményében a város ügyei szem­
pontjából nagyon fontos.

Ünnepélyes, komoly.
Ott is találja Debreczen város szavazó 

polgárait a küzdtéren, melyen ma már sza­
badabb szellő lengedez s azt suttogja, hogy 
egy város polgárai közt, egy ügyben, 
mely életbevágó, nem állhat fenn a nézet- 
eltérés. A bizottsági közgyűlést 
újjá kell alkotni, a mi azt jelenti, 
hogy az eddigi keret szorító nyűgei lehul­
lanak.

Hogy ez holnap megtörténik, várjuk.
Hogy üdvös dolog származik belőle: 

azt tudjuk.

v= A nyitramegyei ellenzék mióta az in­
téző kipróbált hazafiak a manifesztumot ltibo- 
csájtották, mindinkább nagyobb tért hódit, s 
már a legközelebb hatalmasan fellép, hogy­
hogy sértett jogaiért számoljon az egyedura 
lomra törekvő alispáni cliquevel. Yágvölgyében 
mint hajdan Rákóczy most az Ocskayak tábor- 
zanak a legjobb eredménnyel. Ocskay Rudolf­
nak a pártba belépése már maga biztosítja a 
győzelmet. A kormánypárt apró szentjei lebor- 
gas/tott fejekkel futkosnak várva az Ítélet 
napját, melyen az alispán lesz az első, a ki 
kapitulálni fog. Most, hogy a főispáni s/ék 
már megárvultnak tekinthető, a politikai párt­
harc? hatalmas lángokban csapkod fel. Az el­
lenzéki párt augusztus 20 án, Szent-Istváu nap­
ján tartja meg elsó ülését, melyre az előké­
születek az egész megyében nagyban folynak 
Az érdeklődés általános.

— Megyei élet. Temesmegye köz­
gyűlésén élénk vita után elhatároztatott, hogy 
a megye közönsége nem vállalja el katonabe- 
szállásolási alapja terhere azon mintegy 70000 
írtra menő költséget, mely az őszi nagy had­
gyakorlatok alkalmával a megyében össz ponto 
sitandó katonaság ellátásával van egybekötve, 
mivel a beszállásolás rendkívüli lévén, annak 
viselésére magát kötelezve nem érzi.

=z Morvát tartománygyülés. A horv-at 
hivataios lap közli a királyi leiratot, melylyel 
a horvát tartománygyülés augusztus 23-ára 
Zágrábba egybehivatik. Az ülésszak aligha fog 
e hónapon túlterjedni.

= Sz.-Petervárról jelentik : A Bardovszki 
varsói bekebironál elkobzott papírok közt meg­
találták a tervezetét III. Sándor czár meggyil­
kolásának, Varsó és Lengyelország általános 
fellázitásának, a mostani orosz kormány-rend­
szer megdöntésének s az alkotmány életbe 
léptetésének egész Lengyelországban. Mihály 
szerb ex metropolitát meghívta a szentpéter­
vári szent zsinat, hogy jöjjön el Ivievbe s Fia­
ton metropolita oldalánál tekintélyes állást 
foglaljon cl. Az ex-metropoiita engedett a meg­
hívásnak s már a legközelebbi napokban Ki- 
evbe érkezik, a hol a Gotijewski-fele metro 
polita-házat jelölték ki lakásának.

Konstantinápoly, augusztus 8.
(Saját levelezőnktől.)

(H. K. I.) Hiába, csak igaz az a köz­
mondás, hogy : nincsen öröm ürüm nélkül. 
Alig, hogy őrülhettünk annak, hogy itteni ma­
gyar egyletünk nemcsak fejedelmi ajándékban 
részesült a fenséges koronaherczeg részéről 
(500 franck), de egyszersmind buzgó elnökünk 
Komeudiger Alajos ur a koronás arany 
érdemkereszttel lett kitüntetve, — már is 
szomorúság érte szivünket, a mennyiben Óno­
di Kálmán szegedi népzenekara három havi 
ittlétei után, múlt szombaton elhagyott ben­
nünket. Azok, a kiknek ereiben nem magyar 
vér folyik, azok még csak könnyebben meg­
vigasztalódnak, ók csak a zenészeket vesztet­
ték el bennük, nekik csak a számtalan szép 
polka, valezer és isteni csárdások hiányoznak, 
hejh, de mi magyarok tizennégy földit, tizen­
négy talpig derek, becsületes hazánkfiát sirat­
juk a jó „szegediekben“ és szomorúságunkban 
nincs is más vigasztalásunk mint az, hogy 
legalább, ha már elhagytak bennünket, az 
édes honhazába azzal a tudattal térhettek 
vissza, hogy itt idegen földön csak örömet es 
dicsőséget szereztea nemzetüknek és hazájuk­
nak. Nagyítás nélkül mondhatjuk, hogy nin­
csen az a hatalmas diplomatia, a melyik két 
nemzet közti rokonszenvet jobban lángra bírná 
lobbantam, mint a hogy lángra lobbantotta 
Unódi Kálmán zenekara a török-magyar test­
vériség érzetet ; mert nemcsak ezer alkalmat 
szolgáltatott arra, hogy az itteni magyaiok 
az elragadó zene hatása alatt kicserélhették 
rokonérzehneiket, de ó Felségének a Szultán­
nak rokonszenvét és tetszését is annyira meg­
nyertek, hogy ezen zenekaron kívül más zene 
kart még ha magyar volna is az, nem is volna 
illő a török császári palotába vezetni. Azért 
most, midőn jó földjeink hírben, dicsőségben 
s tegyük hozzá török aranylirákban is gazda­
gon édes hazánk főidére visszatértek, mindén 
itt élő magyar igaz szivéből mond nekik hol 
dog Istenhozzádot 1

Augusztus 13. 1849

Végzettslj-s nap 1
Ma 35 éve, hogy Görgey a fegyvert Vi­

lágosnál lerakta !
Vesztett csaták már vívták ki az ellen­

ség, a világ tiszteletét.
a római nem pirul el Pyrhuss gyózel- 

] raére, a magyar a rigómezei vesztett csatát 
büszkén említheti!

A vesztett csaták nyernek költőket, kik 
azt megénekelik mert hisz mégis érdemlik azt, 
de egy fegyverletétel egy önérzetes, hazfias 
költő lantjaira nem érdemes s nem is fog lenni 
soha 1

Vesztett csata gyakran erősebbé tesz egy 
nemzetet! Megvertek ugyan — igy szól — 
de ismét feltámadunk s megmutatjuk villogó 
fegyvereinkkel, hogy újra élünk, hogy nem va­
gyunk rut halotti test, melyen iakmározbatnak 
kény kedv szerint az ellen ragadozói! S ha 
levertek is bennünket, teljesen becsülettel fo­
gunk meghalni, mert hiszen

A bátor egyszer izli a halált,
A gyáva többször hal meg sir előtt.

On de mi más érzelem hatja át, egy hős 
nemzet szivét egy fegyverlerakásnál, egy ön­
kény tes megadásnál.

Elpirul s vad átkát zúdítja az azt esz- 
köziö fejere!

A világosi fegyverletételre elpirul a ma­
gyar s fogait csikorgatva sóhajt fel

Hej Világos 1 átkozott Világos,
Általad lett hírnevünk homályos.
Csoda, hogy e helyen énekel a pacsirta, 

nő a ín 1 illatozik a világ, lombot hajt a fia!
Annyi diadalmas csatának kárpótlásául 

itt kelletett e nemzetnek világot bámulatba ejtő 
fegyvereit letenni 1 Azon férfiú volt ennek e.sz- 
közlnje, kit nemzete bálványozott, kinek fényes 
vezéri tehetségében oly annyira bízott! általa 
rutul megcsalatott nemzete !

A magán bosszújának, hona vesztésével 
is kielégítését áhítozó Görgey eszközölte ez 
iszonyú katasztrófát, Görgey kirül Rilstow, 
svájezi irO azt mondja, hogy Görgeyt iegyver- 
leteteii cseiekvényében azon szándék vezérelte, 
hogy Kossuthot megboszulja, ki személyes el­
lensége volt 1

Magán boszuját előbb valóvá tette hazá­
jánál !

Az 1848—ISlO-iki szabadságharcz egy 
óriási kép, egyes alakok rajta dicsők, magasz­
tosak. A zugó Óczeánon háuykódik a hajó, de 
kortná .yosai erős leiknek s Istenben vetett 
bizodalmák folytán, bátran haladnak keresztül 
a felkorbácsolt hullámokon. A bárkán, mint az 
istenember fénytől körözve magasztosul ki a 
világtörténelem óriás alakja Kossuth ! Ki a ha­
jót a bolgogság révébe már már beevezi, mi­
dőn Judás Iskáriót silány szenvedélyeinek sza­
bad futást engedve elvégzi, hogy a bárkát 
megsemmisíti. A hajót egy zátonyra vezeti, hol 
összetörik s a romok tetején elkárhozott. Le­
viathan gyanánt kaczag, nem figyelve, a feje 
felett lebegő számtalan véres alak fenyegeté­
seire s nem látva a sötétség tengeréből partra 
menekültek komoly tekintetét.

És e Judás él és köztünk lakig 1
Az ily jellemtől iszonyodik maga a ter­

mészet is !
Pedig az ily ember gyalázata nemzeté­

nek, gunytárgva azok előtt is, kiknek czéljuk 
kivitelében eszközül szolgált.

Egy nagy iró mondja : Örömest lett 
volna Görgey nap, mely a sza­
bad Magyarország felett tün­
dököljék, de azon gondolattól 
sem borzadt vissza, hogy alakja 
hazájának romjai felett tűn­
jék fel, csakhogy magasait tűn­
jék fel.

És ez embert most rehabilitálni akarja 
némely barátja 1

Bebizonyítani akarják azt, hogy ő nem 
volt áruló !

Nem riad e fel ez ember álmaiból, meg­
jelenve előtte a 13 aradi s sok más vértanú 
alakja, nem kiáltanak e ezek, boszut, átkot 
Görgey fejére.

„A tiszta lelkiismeret mennyei érzés . .. 
Nélküle a királyszék rideg pusztaság, vele 
még a kiapad s vesztőhely sem ijesztő s mit - 
denkinek sajátja lehet, ki becsületesen telje­
síti kötelességeit!“

Igaz, de ezt Görgey magáról el nem 
mondhatja soha !

S írjanak bár össze köteteket ártatlan­

ságáról, a nemzetet ezen osztrák-magyar urak 
el nem tántoríthatják azon igaz szívből eredő 
meggyőződéséből, hogy Gőrgeynek köszönhet, 
jük, miszerint e nemzet rabbá lett. Görgey- 
nek, hogy legjobbjaink közül számtalanok — 
becstelen halál büzhödt börtön lett jutalma 
azért, mert a megsértett magyar szabadságért 
harezra keltek 1

Mi ok vezetheti ez embereket ez okta­
lan rehabilitálás végrehajtására ?

Nem tudom.
De ha már magyar költő is akadt, ki ez 

áruló mellett versben védelemre kelt, úgy 
kétségbe kell esni s felsóhajtva ^kérdezni : 
Vak vagy-é te szent Igazság.

Görgeyt e nemzet előtt rehabilitálni nem 
lehet, mert azt, a ki a fegyverzett honvédben 
az embert, a polgárt, a honfit egyszerre tette 
st.minivé, hogy megtörőtteu bujdosott idege­
nektől elözönlött szülőföldén, hallgatva a 
szabadság angyalának zokogását, siratva hü 
népét, ez embert csak megvetni tudja nem­
zete.

Forduljunk el ez embertől Kinek nyugta 
ég s földben nem lehet, lelke Ahasverusként 
bujdosni fog a végtelenség kietlen űrében.

Forduljunk el tőle, kinek bár bocsássa­
nak meg a földön sokan, de ott, hol nincsen 
kibúvó ajtó, hol rut tette meztelen mivoltában 
áll. Isten trónja előtt az Ur meg nem bocsát 
neki soha 1

Gyászoljuk meg e napot, siratva az el­
árvult hazát!

Hiszen megérd?mii, mert e szóban, hogy 
Haza foglaltatik az emberi szeretet és óhaj­
tás tárgyainak összessége !

Forduljunk e napon évenkint imákkal az 
egek urához, hogy a magyar nemzetnek ily 
embert, mint Görgey, ne adjon többé soha, de 
soha 1

Egy érdekes névsor.
Itt közöljük azon orosz es osztrák tábor­

nokok névsorát, kik az 1848—49-ki hadjárat­
ban ellenünk harczoltak.

Ez érdekes történelmi adat eddigelé sem­
miféle az önvédelmi liarczra vonatkozó mun­
kában nem fordul elő.

A betüszeriuti névsor — in aeternam rei 
memóriám — a kővetkező:

Oroszok;
Fővezér: Paskievics-Erivanski herczeg 

tábornagy.
Vezérkari főnők : Berg báró tábornok.
Beosztva : Konstantin Nikolajevics nagy- 

herczeg.
Tábornokok:

Anrap, Benitzki, Bielegusev. Bebutov hg, 
Buturlin, Diek, Engelhardt báró, Gorcsakov 
hg, Grabbe, Grotenhjelm, Hasforr, Karlovics, 
Kupzianov, KusMitzov, Labinzov Liidcrs, Of- 
fenberg báró, Osteu-Sacken báró, Panintine, 
Pavlov. Rüdiger gr, Tolsz toy gróf, Cseodajev, 
Sass, Skariantiue.

Osztrákok
Barco báró, Biauchi báró, IJechtold gróf, 

Belegarde gróf, Benedek báró, Berger báró, 
Buzits, Clam-Gallas gr., Collery, Coiioredo hg, 
Ctippet báró, Csőriek, Da len báró, Deym gr., 
Dietrich báró, Fiedler, Frischeisen, Gläser, 
Gerstner, Grammont báró, Götz, Ilammerstein 
báró, Ilartiieb báró, Ilentzi báró, Hauslab 
báró, Ilaynau báró, Herzinger báré, Jablo- 
novski hg, Jellachich báró, Kráger, Kempen 
bíró, Kriengern, Lederer báró, Leitungen gr., 
Liechtenstein herczeg, Liebler, Mayerhofer, 
Mengen báró, Moltke báró, Montenuovo gróf, 
Meustädter, Nobili gróf, Nugent gróf. 0!lin­
ger báró, Parrott báró, Philippovics báró, Per- 
ger báró, Perrin báró, Puchner báró, Pott, 
Ratuberg báró, Rastich, Reischach báró, Roth, 
Iíukovina báró, Schlick gróf, Schütte báró, 
Serbelloni herczeg, Schwarzenberg herczeg, 
Schneider, Sartori, Simbochen b., Simuoich b., 
Sossay, Supplikacz, Theissiug, Theodorovits, 
Trebersburg báró, Yeigel báró. Wallmcden gr., 
Weiden b , Windischgrätz hg, Wardener, Wohl­
gemuth b., Wyss, Wrbna gr., Zeisberg.

A 77 tábornok között egyetlen egy ma­
gyar ember: Benedek — a königratzi hős — 
figurái. Hanem magyar indigena az van köz­
tük quantum szátisz. Az orosz hadvezérek 
Konstantin Nikolajevics nagyherczeg kivételé­
vel mind elhaltak. Az osztrák tábornokok kő 
zül pedig csak a tébolydába került Montenuovo 
herczeg maradt életben.



DEBRECZEN

= kiesebb fennakadást nem szenvedett; de sót a . rői 
Debreczen városi két, és a Hajdumegyei ál- > désében. 
latorvosok, de a mi a legfőbb a debreczeni m. 
kir. gazdasági tanintézetnek — nyomtatott 
kitűnő méncsikóiról és eleven eszéről mind­
nyájunk előtt ismeretes, Bekóssy László, ál­
lattenyésztési katedra tanára buzgó közremű­
ködésükkel, hivatásának emberül megfelelt; 
sőt még azt is megtudta tenni, hogy a kifogá-

mmden ] v
szakértő előtt, az jele annak : hogy a minden I még

Utóhang.
(A ló-kiállításról.)

Tisztelt szerkesztő ur! Ezen közgazdá­
szat! hírlapnak is czimezett lap f. év 158-ik 
számában a lődijazásról, a nemzetgazdászat 
ezen fontos ágáról, különböző czikk jelent meg.
Egyik hü képét adja azon dijazásnali helyes 
eljárásnak; másik ugyan aurak némely részeit 
kifogásolja. Lapját olvasó és abból okulni kí­
vánó gazdaközönségünk helyes tájékozása vé­
get, szives készséggel nyújtok a kifogásokra, 
felvilágosítást.

Egyik fontos feladata a dijosztásnak: 
hogy úgy belföldi mint külföldi fogyasztóink, 
sót maguk lótenyésztő gazdáink is egymás 
között tisziába jöhessenek aziránt: bogy mely 
vidéken és melyik tenyésztőnél találhatják meg 
azon anyagot, melyre szükségük van?

Ezt, az elvezetett ló tulajdonos gardája 
nevének nemcsak megkérdezése, de a földnti- 
velési minisztérium által felülről leküldött 
nyomtatott rovatos ivek legelső rovatában! ki­
tüntetésével lehet elérni, ha a gazda nevének í pályatéren, hogy az előleges nélkülözh* 
megkérdezése és rovatai beigtatása, — amint ] intézkedés is oly sok időt igényelt, a minden ,
ezt a kifogásoló czikk kivánná — az összes | dijnélkül u--—x-- **—*--* -----  5
eiővezetett lovak részletes megbirálasa es a 
dijaknak oda Ítélése után szándekoHatnek a 
bizottság által foganatba vétetni: a teljes ösz- 
szeirást és kimutatást s n fentebbi feladatott 
lehetetlenítené; mert mihelyt a nem nyertes 
gazdák megtudják, hogy ők nem nyernek, azon­
nal eltávoznak a pályatérről, nem lehetőket 
tovább ott tartóztatni.

A titkos szavazást óhajtóra nézve, nyil­
váníthatom, hogy e tárgyban elég bővitát fej­
lesztett ki a dijosztó bizottság s mivel az uta­
sítás, minden egyes kérdésnek; melynél nin­
csenek a tagok egyértelműben — szavazás ut­
ján elhatározását rendeli meg: a bizottság 
sokkal nagyobb többsége a nyilvános szavazást 
fogadta el; indokoltatván a nyilvános szava­
zásnak elfogadása azzal, hogy a dijosztásnak, 
a minisztérium óhaja szerint, s nemcsak jutal­
mazási, de egyszermind a mi amannál sokkal 
fontosabb, oktatási czéljának is kell lenni, a 
mit nem a leple alá sok minden nem kívána­
tost, elrejthető titkos, hanem a független gon­
dolkozáshoz és önálláshoz, annálinkább illő, 
hasznos tudományt é= jöltevő világosságot, ter­
jesztő, tehát erkölcsileg is nagy becscsel biró 
nyíltsággal, nyilvános szavazattal lehet elérni; 
felemlítvén azt is, hogy a bizottságra nem rá- 
paracsolva, de szabad akaratára van bízva.

Dobrovoszky és Franke könyvkereske- kideírni szak tanoda czétját, és hivatását „„„
í ismerésből származó ellenvetést, ezt azo >

A tanítás egyöntetűsége, s iparos tanú-1 időkunélés tekintetéből nem tehetem c<J.sa 
lóinknak az adott viszonyok és körülmények - fentebbi kettőre, akarok felvilágosító’ vai a 

................................ • ’ ............ :v a tanodába „„i, , .'*"**között a mennyire csak lehetséges lehető leg­
alaposabb kikőpeztetése, mint élőnkbe kitűzött 
főczél kívánja azt, hogy nekik egyenesen az ő 
számukra Írott olvasókönyv tanitassék, - mint 
a milyen a fenuebb említett I-sö (vagy alsóbb) 

sós czikkben, a díjazástól elejtettnek alapba-! fokú ipariskolák I. és II. osztálya számára ké- 
lanul állított földesi kiállító, Sápi G. jó csikói = szitett olvasókönyv.
babár ennek késedelmes és nem helyesen esz-! Ennek eívitázhatlanul nagy előnye van, 
közölt jelentkezése miatt pótlólag — megbi- j az elemiiskolai olvasókönyvek felett, már csak 
rálta és aranynyal meg is jutalmazta ; hiszen I azért is, hogy az iparos tanonczok oktatásával 
ennek nevét a pályanyertesek közt, e lap, a ! foglalkozó tanítók sz említett könyvben levő 
másik helyesen irt czikkében a III. sz. alatt \ rövid megjegyzések, irányt adó utasítások ^
maga is közhírré tette. ; folytán sok tekintetben tájékozhatják magukat 1reáliskolának, ugyan oly államértiuvT

Az hogy a tényleges taglaló bírálat V211 í tanitásnáli teendőik, s az oktatás módszere és 8 segi bizonyítványt adott, mint azok."s -a
órakor kezdethetett meg igen jó jel minden ; vezérelvei iránt. Ezenkívül fel kell említenem § növendékei ép úgy kapják mee U '

b oí. egy

adni, azáltal, hogy a ta= ódába való fp|,.T .. 
feltételeket, továbbá tanodánk czéli t t e 1 
zott tanulóink minő életpályákra iaane, u Tee' 
röviden fölemlíteni. ' * “ JtságAt

Kereskedelmi tanintézetünk tökéi 
egyenrangú és jogú a budapesii kere.t,» , 
akadémiával, s nem alsóbb fokú iskoi e,í,J* 
oly középtanoda, melybe a mjnjä . a’ aanem 
értelmében csak azok vételbe 7 ,ötas,,ás 

var-v « 1, fel’ kikgymnázmmi, vagy reál. vagy a \ a 
négy osztályt elvégezték, s yri ls*oJai 
teljesen megfelel a főgynmázju^^^fiát

érett-
meg igen jó jel

azt is, hogy a szóban levő könyv a nő | önkéntességi jogot, n.int azok. 
igaz keblű magyar hazafi előtt kívánatos vei- vendékeket szakszerüleg képzi és jó tanitá-1 Igaz ugyan, hogy oly átlépni szá-.,^-, 
senyzési kedv oly nagy fokú volt oly sok állat mellett szakmájára kellőleg képesíteni s égjut-1 tanulók, kik fentebb említett négy osztói 
jelent meg, — sokkal több mint tavaly — a tál az ipari közoktatást is folytonosan fejleszti quaUficatióval nem birnak szintén felveh V't

etet!en is ezáltal ennek haladását előmozdítani fogja. 1,0 u~ ‘
Fentebb előadottak alapján tiszt? eltel 

buzgóan fáradozó bizottsági tagok- ? van sz. rencsétn felkérni az igen tisztelt tek. 
tói; mert nem is 56 kiállítási tárgy bírálta- * tanácsot a k- vetkezőkre.
tott — a mint a kifogásoló czikkben kifejezve I 1. Szíveskedjék felkérni sz ipartanodái 
van — hanem ennél több t. i. 68 darab, és = bizottságot arra, hogy a felügyelete a a t álló 
ezeken kívül még a nagyszámú fias kanezók iparosok iskolájának I. és II. oszt Alyiba a Gás- 
szopos csikói is, a mint ezt ugyan ezen lap ■ párféle elemi olvasókönyvek helyett az Eme- 
másik czikkében kihirdetni méltóztatott. ‘ ,-iczy Géza és Gelléri Mór által' szerkesztett 

Kelt Debreczenben, 1884, aug. 12. j olvasókönyvet vétesse fel tankönyvül, s azzal 
Koszorús Lajos j a növendékeket az ügy sürgős volta miatt mi-

Debreczen sz. kir. város lótenyész bizottsági plnnV 'r__________ ___ __________ bizottsági elnök. ? előbb láttassa el,
« i 7 ,7, - 7 . .. “ j 2. Az olyan iparos tanulóknak kik isko-
AZ iparos tanulok Olvasó könyve. \ lába nem, vagy csak igen kevés ideig jártak, s

Tanfelügyelői körlevél Debreczen sz. kir. város taná- ( ezen oknál fogva semmit, vagy pedig igen ke-
csához és Böszörmény s Nánás 

tereihez.)
helybeli iparosok iskolájának

ue csak azon esetben, ha felvételi' viy .. .. 
alapján kimutatják azt, hogy oly értelmi («y 
lettséggel bírnak, mely garamiát nyújt av/ 
hogy a kereskedelmi szakiskolát sikerrel vé­
gezhetik, de ezen esetben még megkívántat k 
az is, hogy élet koruk megteljen s rendes un. 
alificatioval biró növendékek életkorainak.

Az iskolai oktatás 3 évfolyamból áll e 
három évfolyamban, nemcsak általános érdéiü 
hanem a tisztán kereskedelmi szaktárgyak 
arányosan csoportosítva taníttathatnak és sajá­
títhatnak el, úgy hogy midőn valamely taiulo 
a három évfolyamot elvégezi és érettségi vizs 
gát tesz, egy teljes bevégzett kiképzést nyert. 

Végzett növendékeik, mint az eddigi él­

ni ég nem
adatott ki oly olvasókönyv, mely mindazt fel­
ölelje, — melynek segítségével olvasás közben 
az iparos tanulóknak az általános ismeretekből 
az oktatásukra fordítható rövid időhöz képest 
kelló magyarázatot lehetett volna adni, és 
annak alapján a nekiek szükséges szakismere­
teket velők elsajátíttattatok Ilyen kézikönyv 
nem léte és azon kedvezőtlen helyzet, hogy a 
növendékek nagy része részint mestereiknek 

hogy szükség esetében miuemü szavazást hasz-közönyössége, részint pedig önnömnaguknak 
ná|jon? I szegénysége miatt könyvekkel ellátva nem volt.

Meg van adva az utasítás arra nézve; — az őket oktató tanítókat legjobb akaratuk 
is, hogy a bizottság minden egyes tagjának, * és igyekezetük mellett, is nem kis mérvben 
még ha maga a miniszter volna is, minden í akadályozta tanításaikban, valamint szinte 
rangkülönbség nélkül egy-egy szavazata van, s' minden tekintetben jó siker és taneredmény 
a többségnek a kisebbség engedni tartozik. felmutathatásabao. E bajon is segítve van most

városok polgármes- ; veset tanultak, — az Írás, olvasás, számvetés f helyezések mu Uják, alkalmazás: nyernek em- 
? és rajzolás elemeibe való bevezetése végett • csak a nagyobb kereskedésekben, mint k ,.\v 

... . - eFyes; mint eddig, úgy ezután is az e'őkészitő ősz- j vezetők, Vagy leve^zők,
osztá yaiban a megnyitása óta eltelt 7 év alatt Jályt az ipartanoda» bizottság állíttassa, lei, s j biztosító és pénzintézetekben, közraktári 
az e.enu iskolákbau használtatni szokott Gás-1 az ezen osztályba felvett növendékeket a szűk- 
pár-féle olvasókon) vek vétettek fel az alsóbb j séges olvasó könyvekkel látássá 
fokú ipartanodák számára, eddig el.

I gyáripari vállalatoknál, a m. kir. 
és kataszteri hivataloknál is, sőt

No hát akadt egy titkos szavazatot kí­
vánó bizottsági tag, a ki a többségnek, — itt 
az alkotmányos Hajdú vármegye és Debreczen 
város önérzettel és önáliással biró küldöttei 
bizottságának kebelében — úgy engedett a 
többségnek, hogy a minisztérium küldötte lé­
vén, mivel az ó általa indítványozott titkos 
szavazás nem fogadtatott el, hát kilépett az 
általam jelzett bizottságból.

De e miatt a bizottság, mely még azon­
kívül is, Hajduvármegye és Debreczen város 
részéről összesen 14 taggal bírt, semmi lég­

in ár az által, hogy nagvmébóságu közoktatási 
m. kir. minister ur ó Exczellentiája által múlt 
1882. évi augusztus hó 16-án 23439 sz a 
rendeletével „Iparos Tanuló« Iskolái“ részére 
kiadott szervezet szerint Dr. Emericzy Géza 
ipariskolai igazgató s Gelléri Mór orsz. ipar- 
egyesületi titkár urnák több szakferti közre­
működésével kizárólag ipariskolák számára 
szerkesztettek egy Jágocsi Pétertiy József orsz. 
ipariskolai felügyelő és ministen biztos ur ál­
tal is melegen ajánlott olvasó könyvet, mely­
nek ára 50 kr. s ez megrendelhető Búd ipest-

hanem a különböző 
és

állami posta
t-------------------------- ------- -v. n«m egy eset

Méitóztassék a tek. tanács (polgármester j van arra is hogy egyes megyei és városi tiszt- 
ur) intézkedni az iránt, hogy or«z. miniszteri j viselő ki pénztári vagy el enőri állást nyert, 
biztos es ipariskolai felügyelő urnák az ipar- hogy a törvény kívánta minősítéssel bírjon, 
tanoda az ltiS4|5 iskolai évi költségvetése ezen I jelentkezik tanodánkon, s a kereskedelmi és 
ügyben f. évben általa 402 és 403 sz. a- a; politikai számtan, továbbá könyvvitelűmből 
kibocsátott körlevele értelmébnu mielőbb el- j szakvizsgát tesz.
készíti essék és másolatban vele közöltessék, I Már az eddig említett alkalmazási kör 
hogy annak alapjr.n ö is kellő • dóben intéz- ? eléggé bizonyítja, hogy a kereskedelmi tanr- 
kedhessék a nagy méltóságú közoktatási m. i dát jó sikerrel elvégzett fiatal emberelő- 
kir. miniszter urnái az intézetnek államilag j mily számos életpálya van nyitva, hol hajlt- 
leendő sagélyeztetése iránt. - mának megfelelő állást foglalhat el.

Többire kitűnő tisztelettel maradtam j Ezekhez járult újabb időben még egv 
Debreczei ben augusztus 10- 1884. •: nevezetes előny, t. i. a kereskedelmi tauintf--

í zeteket végzett egyén akadály nélkül átlépbei 
fa gazdasági tanintézetekbe, hová pedig csak 
; gymnaziaüs 8 osztály elvégzése után léphet, s 
; így azon fiatal ember, kit magasra szántak, a 
j kereskedelmi iskola végzése által egy teljes 
^ évet nyer, mi szinten nem megvetendő élőni 

oly olcsóbb toKu iskolának tartja,, üivönösen a szülők részéről, másfelől olv alap- 
meg az elemi iskolákkal egyenlő színvonalon j ismereteket szerez itt, melver főleg nágvobh 

: ál1’ h0/rá tfh« az ele,,ni iskolából átléphetni, t gazdálkodó előnnyel alkalmazhat a gazdaságban. 
i Másik elismeri, ho^y a lőgymnáziumokka; | S mindezek dacz^ra mit látunk, azt, 

és főreál.skolákkal talán egyenrangú, de mi t- - hogy a tisztán magyar közönség nem karolja 
nogy végzett növendékei csak kereskedők le- $ fel a kereskedelmi tanodát, hanem visszahu 

I hetitek, nem való oly szülő gyermekeinek ké-' zó lik s majdnem egészen átengedi a tért az 
: peztetésére, kik nem bírnak elég kedvező eszélyese! beknek.
, anyagi helyzettel, végzett fiaiknak üzletet nyimi | 'Pedig mai időben mindennek üzletsze 
; stb. stb. hozhatnék fel még számos a kere- - 5 rüen kell menni, mindenütt c-ak az képes bot-

Irta :

Egvik

Kiss József
kir. tanfelügyelő.

Pályaválasztás.
Fábián Lajos Mór tanár.

(Folytatás.)

olcsóbb

A »DEBRECZEN« TARCZÁJA.
Poulot és Boulenzinc.

(A „Figaró-ból“-ból =pp-f.)
Az egyiknek volt legalább neve; Pouloti ak 

hívták. A másiknak még neve sem volt. Elne­
vezték ugyan borura-derüre Azornak, Iíogue - 
uak. Boulenzincnek, a mint kedvük tartottfa 
azoknak, kik oda fütyülték, oda csalogatták 
szegény fejét magukhoz utón-útfélen, ahol ősz 
szehozta őket vele véletlenül a sors.

Amaz fiákeres ló volt; sovány, elnyuzott 
egy teremtés. Valaha szép barna lehetett a 
szőre, de a hosszú keserves esztendők azt is 
megvi élték, azt is elirigyeitelték tőle; a hám 
totáliter ledörgölte, a lógó hátul, az inán, vég­
kép kiirtotta minden szálát; az oldalbordái 
úgy kergetőztek, mint a vízimalomnak a lapátjai 
Az első lábai úgy néztek ki, olyan görbén 
mint a dió törő; kikopott a két térde kalácsa 
Hejh, Páris utczái! — Hátgerincze czifra 
csipkés volt, mint akár egy fűrész. A nyak; 
kikapaszkodott, itt-ott lengett rajta már csal 
egypár ősz sörényből sörényszáll. Rendes v 
szonyok közt leszokta sütni a fejét olyan for 
mán, hogy az orra a csípője sarkát verte 
őszinte vén szemeivel pedig mindig azt a piszke- 
azt a kavicsos földet nézdegélte, hogy miért 
nem is tud már rajta akkora sár lenni, hogy 
roncsolt tetemeit elnyelné örökre, akár a ko 
porsói

A másik egy névtelen kutyácska vala 
tehát név, nem, faj s határozott jellem nélkül. 
Páris szülöttének vallá magát; csak azt nem 
tudja biztosan, hogy bölcsőjét jászol alatt, vag> 
szeméttelepen ringatták-é az anyai gondok?

Piczike korában majd bele bukott egy 
szer véletlenül a sárcsatornába, de egy tisz 
leletre méltó mészáros kutya megkapta, épen 
a legjobbkor! s aztán egy darabig ez nevelte, 
ápolgatta. Azóta térdet, fejet is hajt ám a 
mészáros mesterséget, űző kollegáknak, csupa 
hálából is.

Mikor azután felserdült, hűtlenné lett 
keményszívű anyja szabad szárnyra eresztette; 
keresse meg mindenki magának a betevő fala­
tot, ha arra számit, hogy valaha tisztességes 
állást foglaljon el majd a társadalomban. Ka­
landjai, innen datálódnak. Neki adta magát az

utczai életnek, kódorgásnak. Biz az nem va- j 
larai nyugodalmas élet, de legalább szórako- 

j kozásra van alkalom bőven, unalomról szó sem \ 
! lehet. Miből, száz szájon átjárt dirib-darab f 
I csonton s nyalogatásokból. És fejét hol hajtá II “ “juiuguiHovnuui. 1ÜO ACjCl JLIUi IIÜj Lit í

I le édes nyugalomra ? Ez nagy kérdés, mert Pá- j 
risban, amint tudjuk, még a koszt csak hagy- > 
ján, nem kerül epeu túlságos sok költségbe, I 
de a lakás méreg drága. — A mi kutyánk koz-1 
épületek csarnokaiban, a muzeum márvány 
lépcsőin, a színházi kofa bódéjában, kiváló fér­
fiak lábai alatt, szobrok talapzatán; szóval, 
noha Párisban élt egész életében, — ő mindig 
elegáns lakásokat tartott. Jókor reggel felkelt, 
kidörzsölte szemeiből az álmot s kereset után 
látott: ugatgatott a kocsik után, mérgesen rá 
rá mordult a gyerkóczökre, ha ezek minden 
áron bele akartak kapezáskodni, és enyelgett, 
társalgóit bajtársaival, vagy barátnőivel, kik­
ben ő nem szűkölködött soha; természetesen 
a hentes bőitek tájékán legkiválóbb előszere­
tettel szoktak setrénkedni, mert ott olykor­
olykor ha nem csordult csejipent; nem igen 
sűrűn akadt ugyan ezupák tüdő, zsigér s 
ilyesmi, de a czimernek kiakasztott félbirkát 
gyakran igen kényelmesen körül lehetett szag­
lászni ; De mikor oly hálátlan ez a mai világ ! 1 
A vén kutyák, ezek, kobozták e! az ifjabb ] 
nemzedék előtt a jó falatokat; azok értették I 
csak az ürgést, forgást; de hiszen nem csoda. S 
mert ki tíz, ki tizenöt esztendeje tanulja a i 
csalást. Pedig csak úgy vérzik olyankor a lobbi j 
szive, mikor látják, hogy ók nyerik meg min­
dig a csatát, mint aféle edzett, vén bajnokuk í 
hada! j

Ö csak négy fontot nyomott összevissza l 
Szőre ép olyan volt, mint a sárkefe: finom, f
fülei remek szabásnak vaiának, mint a _E
staniszli. Jellemének ama félreismerhetlen vo 1 
nását, kellett volna talán első helyen kiem-J $ 
nem, mely szerint.... három lábon járt, a j 
negyedik ember emlékezet óta el lévén töretve ! 
egy barbár portás seprője által. Kérem igen ‘ 
szépen, minő fogalmai lehettK-k egy portásnak 
a műveltségéről, aki még azért a kis cse­
kélységért is örökre nyomorékká tette 
hogy a s i b i k e esetleg épp ott ért rá az­
alatt a kapu alatt!

Bus emléke a viharos múltnak, tűnj el, 
foszolj szét csupa irgalomból 1 Nem volt még

elég a csapásokból, a gúnyból? Hiszen az 
utczai fiezbóknak is a sánta kutya a forgeji!

Ami Poulotot illeti, ő is nagyon szeren­
csétlen jószág volt az isten adta ! Ha kapott 
valamit, ami hát mégis csak szót érdemelt — 
botot, ostornyelet kapott. Boulenzincet sí m 
szerette senki. — Ezután igy fogjuk hinni a 
mi jobb sorsra érdemes névtelen kutyánkat.

Egy este találkoztak kettecskén így tör­
tént a dolog. — Poulot mint rendesen, be 
volt fogva akkor is a fiáker ebbe s ott álldo­
gál a „bérkoczisok placczán;“ mini rendesen 
akkor is búslakodva nézegette a czipőjét, aka­
rom mondani a — patáját. Ugyan mit nézhe­
tett annyit rajta, mikor se a fejeltetése, se a 
sarok igazitcatása soha bele nem került evv 
árva kis pénzibe sem ! — De hát kijut bőven 
mindnyájunknak a bajból, csak a magunk háza 
tájára legyen gondunk ! — Nyelte épen nagy 
kortyokban az üde italt, mivel gazdája ked­
veskedett neki. Úgy bele melegedett a jámbor 
az élvezetbe, hogy majd szét vetette az abri - 
rincsos vedret az a sok pára, amit bele futt.

Boulenzincet történetesen arra vezeti.. 
útja. Megszomjazott s oda irányzá lépteit, 
honnan a szürcsölést hallotta. Poulot csak él­
vezett tovább, de egyszer csak felpillantó-1 
úgy feloldalvást a szegény kutyára. Okos bő­
szeméből kiolvasta legott, hogy mi járatban 
van Oda intett biztatóíag felé, hogy tessél, 
ue zsenirozza magát. És ez csakugyan felága;-- 
kódján a hátulsó egészséges lábára, a ker 
első tavacskáját ráillesztő a veder szélére - 
szürcsölgette annak rendje és módja szerint a 
jó tiszta vizet.

— Ah ! meg kell adni, nagyon jól esett 
az a jó tiszta víz, mikor két álló nap óta csak 
olyan posványra akadt, melyben kecskebékák 
íürödtek Lám, az a jó allat megosztotta vele ! 
Nem halt ki hát, egészen még sem a könyö 
rületesség ! És mert úgy illik, hogy jó tett. 
helyébe jót tégy, felfogadta, hogy az napsáé­
tól fogva sebesem kap bele a fiákeres lovai 
iábaszárá'a.

Jó barátok lettek. Mikor az öreg csatale 
reggelenként kivonult a sziliből, a kutya már 
várt rá a nagy kapu előtt s mikor a szokásos 
üdvözleten átestek, a fiáker mögé ugrott s 
ott szaladgált utána folyton folyvást. A fiáke- 
resre nem is hederintett, pedig ennek komája

í volt minden kutya s váltig csapkodott felé *> 
i ostorral ; de nem azért voit három ép lába, 
I hogy ne tudott volna felre ugrani s azt; » 
I egész bátorsággal ugatott a kocsi után, csak 
I úgy, mint azok a suhanezok, a kik hátul fe - 
I szoktak kapaszkodni s mikor aztán a kocsi- 
]jói a nyakuk közé hány s kénytelen kelletlen 
l le kell ugraniok, utána sz< kták kiabálni : 
\ „Megái jek kend csak vén akasztófára való ; 
1 kerüljék kend csak a ke? m ügyébe, inán! 

megtan-tom kendet emb»r égre!“
Esténként a két jó c-zimbora ott futta 

magát háborítatlanul a szokott állomásonki _ _____  _______t
a szin közelében, egy pár lépésnyire a diád; ] 
ívtől, hol Boulenzinc többször vett éjjelre L- 

s kást, büszke lévén arra, hogy franczia kuíys- 
I nak született.
I ^ Mihelyt szerit ejthették, mindjárt össze 
j álltak társalogni — Beszélgettek, csevegtek 
-az ó módjuk szerint. — Gondolataikat kinézik 
1 ók egymás szemébői, olyan ez, mint a nyitott 
« könyv, csak bele kell nézni ; ők tudnak t-v 
' máséból olvasni.

Bsszélgettek, társalogtak. Csendes, csil­
lagos estéken, mikor a szellő szárnyára vette 
i Bouiognei erdő illatát s odavitte hozzájok a 
fiakkeresek áilomá-ára, — elbeszélte PouioJ 
barátjának ifjúsága élményeit, reményei;, hiú 
ábrándjait. Lenn született délen. Emlékszik 
még, mintha tegnap lett volna csak, hogy mi­
lyen jói/.üeket ugrándozott a jő gyepen, hog) 
milyen sokszor el-elbámult azon a roppant, 
kék h gyen, mely még a diadalívnél is maea- 
sabb voit. Kis macska sem lehetet? ez ahoz 
képest.

A kutya egy kicsit elgondolkozott a/on. 
hogy hát a diadalívnél is van, még valahol 
valami magasabb. Az már aztán nem bolond­
ság. Erre ő is szeretett volna egyszer fiata­
labb korában felmászni, hanem lieft’ ur, a: 
őrmester úgy oldalba rúgta a csizmája sarká­
val, hogy azóta nem jött másodszorra ahoz 
való kedve.

A szegény ió oda képzelte magát arra a 
vásárra, hol annyi volt a nép, csakúgy nyüzs­
gőit ; szalma csutakot kötött a farkára nevelő 
gazdája, csörgőt a nyakára. Akkor látott elő­
ször annyi tenger népet. Azóta egész a meg- 
unásig volt ebben is módja.

Tulajdonképen egy falusi jegyző volt első
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minket nem 

Szívesen 
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észrevételt nef 
mert nagyon 
gye -k közön; 
gondolkozza: ;.k| 
tanácsot.

Ha a
iadott értesíti 

hason itóiag vízi 
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dogulm ki minél több segédeszközt képes-jék a tulajdonos arról, hogy bérlője csődbe ne 
fölhasználni, bogy a bevételt növelje és a ki--jusson, akkor parancsolhat a házánál, de mi- 
adást csökkentse; ez képezi azon arany sza |után egyik bérlője most csőd alatt van, a 
háI)t> melynek folytonos szem előtt t«rtdsa, & « csődtömeKcond^óka nedicr én vacvok. nekem 
boldogulás ösvényére vezet s épen ezen irány­
ban igen helyesen jegyzi meg az egyik legel- 
erjedettebb budapesti lap a „Főváros lapok“ 

beküldött értesítőnk ismertetéskor A deb- 
reczeni kereskedelem tanintézet látogatottsága 
minket nem egészen elégít ki.

Szívesen látnék, ha a vagyonosabb osz­
tályból több szüld végeztetne fiaival e nemű 
tanulmányokat s ha különösen a keresztyén 
szülői is, gyermekeik érdekében, kevesebb 
idegenkedést tanúsítanának a tisztességes ke­
reskedő pálya iránt.“

A „Fővárosi Lapok“ eme megjegyzésére 
észrevételt nem teszek, de nem is tehetek, 
mert nagyon igazat mond, hanem csak me- 
gyé 'k közönségének figyelmét hívom fel rá, 
gondolkozzanak rajta, s aztán kövessék a jó 
:a- ácsot.

a

í csődtömeggondnoka pedig én vagyok, nekem 
itt nem parancsol senki s folytatom az árve­
rést ezen a helyen tovább,“ — és folytatta is. 
A tulajdonos ekkor jogai megvédése végett 
kapitányi hivatalhoz fordult s felkérte Végh 
Gyula alkapitány urat, hogy az udvart jogta­
lanul elfoglaló urakat, ha másként nem lehet, 
karhatalommal is távolítsa el onnan. És mit 
tett a tek. alkapitány ur ? Azonnal intézkedett, 
de nem volt benne köszönet. Le küldött legei- 
sőbb is egy polgári biztost, meghagyva neki, 
hogy az urakat a jogtalanul elfoglalt hely el­
hagyására a kapitányi hivatal nevében szól- 
ütsa fel; ennek semmi eredménye sem lévén, 
két hajdú kíséretében Írott parancscsal lekül­
dött egy másik biztost az előbbeni czélböl; 
ezek le is mentek, és mikor a távozást azok 

_ az urak mosolyogva megtagadták ... hát akkor 
f . akkor ... ott állott a kar hatalom lebor-

Ha a kereskedelmi tanintézetek által í gnsztott orra! s nezte hogy azok az urak a 
kiadott értesítők statistikai táblázatait össze-1 jogtalanul elfoglalt tér n mikép folytatják az 
hasonütölag vizsgálják, egy igen neveze'es ta-l árverést ... a biztos vissza — majd ismét a 
uus igra jövünk ugyanis, „hazánk izraelita pol-! helyszínére ment, de nem használt semmit, 
górni saját ön javukat helyesen fölfogva, gyér-| mert azok az urak, hiába kérte őket, a távo- 
mekeik jelentékeny részét keresked-lmi ki $ zást még most is megtagadták. — Végre, 
kép ősben részesítik a ezáltal a különböző | mintegy 2 óra múlva, úgy 5% órak az alkap. 
iiz.le? ágak vezetésére és felvirágoztatására; ur 
kepesitik; inig a kereszt u ek

is megjelent a helyszínen, hol derült- 
leguagyobb j s*g fogadta, mert az árrésre kitett áruk épen 

részben nemcsak hason törekvőt nem tanusi- j ekkor már mind eladattak s a helyre tovább
■ maradnak.“ I azoknak az uraknak szükségük aer.i volt. — 

' Felhívására, hogy az udvarról távozzanak a
ta-'ak. hanem határozottan hát erb 

(Vege köv.)

Hely 
A var biz.

hírek, 

tagok választása

hogy
; közjegyző ur mosolyogva felelt: mindjárt kérem 
‘ csak előbb még a pénzt számláljuk össze. íme 

tehát a kapitányi hivatal fellépésének — 
holnap semmi foganata nem lett: És ennek egyrészt

megy végbe. Minden választót figyelmeztetünk í az er^- hiánya volt az oka; másrészt az elől
... ,. .. . I megnevezett „törvénytudó“ urak által jobbe nagytontosságu választásra, megjegyezvén, j tudomá8ok ell”en rendezett erőszakoskodás,

hogy a választás kerületenkmt történik és í kik nyíltan megtagadták az engedelmességet s 
titkos. Tegye meg mindenki honfiúi kőte- í« hivatalos hatalmat nevetség tárgyává tél­
iességét a választás napján s érvényesítse sza- g Mór pedig ha a lakosság törvénytudó
vazatát e ritka és kiváló alkalmi mai. részében kivész a törvényhatóság és fe sőbb

Ebben a koleras vilagoan Sok helyről ugyan mily joggal kívánjuk annak gyakoilását 
hzon kérdett intézték hozzánk, mi a leghat- a !lem (örvény tudóktól, kik bizonnyal a fen- 
hatosabo szer a kolera ellen. Most, minthogy . tsbb elbeszélt pé da után, hasonló ellenállást 
a vásár alkalmából a vidékről i- számosán van- ■ törvényesnek fognak képzelni ¥ És mi lesz en- 
;i8a uent városunkban ajáii.juk azon finom -. , ^ a következtetése .-1 az, hogy ha majd a 
egri és szekszárdi veres bírókat1 melye« V arga pzegéuy pai„8zko(ló aZ erősebb ellen a hi- 
Lajos jó hírnevű hatal piaez uu-zai lü^zerke varalos hatalomnál oltalmat s elégtételt hiába 
reskedésében kaphatók. ^ r keres — maga szerzi meg azt önmagának s

Ez is Debreczenben történt. Des Cam- vallj ni e fent nevezezett rósz példát mutató 
has Henrik mint a Reehtnitz cső I tö, eggonrl-; urak vállalják-e ekkor a következményekért a 
noka Nánásv László kir. közjegyzővé együtt a felelősséget s fognak e mód t találni aira, 
piaez utczai 7 az. háznál f. hó 11 én megjelent, • hogy a felforgatott társadalmi rend helyre ali- 
a csődtömeg1,éli romlandó áruezikkek elérve- Íjon ? Aligha. Miután pedig Debreczen váro- 
reltetése végett. — Itt, bár az árverés a holt- f sának és polgárságának érdeke azt követeli 
heiyiségbe volt kitűzve, önhatalmú ag elfoglal " hogy a gyengébb jogai az erősebb önkénye 
ták az egész udvart a kapu bejáratiul e Hitt ellenében megvédessenek ; a bajok megelőzése 
s éktelen doboítatással töltöttek be a szűk s : végett, múlhatatlanul intézkedni kell, hogy a 
mindenfelől viszhangzó helyiséget. A tulajdonos felsóbbség a rendet kell éréilyel fenntartani, 
a dobszó hiiHaltára bement az udvarra, meg hivatalos tekintélyét, helyre álíitani s t.z erő-
tudni, hogy az ö hire tudta nélkül mi történik 
ottan? Látva, hogy az udvar tele rajongó nép­
pel, az árverelteti") urakhoz fordult s felkérte 
ók t szíveskedjenek az udvarról a 1 oltba menni 
s ottan folytatni az árverést, m n az udvar 

i: csen bérbe adva sót oda a szerződés értel­
mében áruezikkeket ierakni sem szabad “ — 
A tömeggondnok erre azt felelte, „gondoskod

s.-akoskodók ellen megvédem kepes legyem 
I)-brebreczrn,1884. Augusztus 12. Hajdú Gyula 

* Halálozás A következő gyaszielei test 
vettük : Mélyen megszomorodott szívvel tuda- 

. tóm saját és kiskorú g' ermekeim nevében, 
szei. tett 0 férjem LondesFriey es­
nek f. hó 11-eii 50 eves korában, IC évi hol- 

. dog házassága után, rövid szenvedéssel egyhe-

tulajdonosa, ettől egy tanyás, ettől meg egy 
tali„ajiostás vette nieg. Később valami „bo- 
londmalmos“ birtokába került; itt meg falova­
kat hurczolt faluról falura. Aranyos czaírang- 
gal volt teiiakgatva az egész teste s úgy for­
gott, tánczolt, ahogy a verklit forgattak — 
tempóra ; a sok gyerek, mikor körüiállották, 
szinte megirigyelték az állapotát. Egyszer 
hogy, hogy nem — elszédült. Mitévők legye­
nek : bekötötték mind a két szemét. De így 
meg ugy meggyengült a látása, hogy jónak 
látták elad1’, m=rt okvetlen megvakult volna!

Attól fogva huzza a fiákért ; alábbvaló 
lett a sorsa a gályarabénál. Szalmábólse sok, 
zabból meg még kevesebb, ostorból meg úri 
pazarlással ... ez az övé azóta ! Ha összeki- 
nozzák, agyon verik s összerogy az utcza 
közepén, megint talpra áilitia az ostor . . .

Boulezinc részvéttel hallgatta boldogtalan 
társa szája vallomását, élte lefolyását; átérze 
a fájdalmat ő is s szeme megtelt könnyei.

Neki nincs mit elbeszélnie ahozképrst, ő 
nem született szerencsés viszonyok közt, ke­
ményre volt eddig még vetve az ágya minden 
ejjel, neki nem volt „bolondmalmos“ gazdája, 
ő csak messziről elvezte még eddig a verklit, 
másnak húzták, nem az ő mulattatására . . . 
Hanem anyit mondhat, hogy szabadabb volt 
világéletében a lég madaránál, mert az ő nya 
kára ugyan senki fia se szorított ekkoráig 
semmi néven nevezendő orvot Az egyik há 
túlsó lába ugyan olyanná lett, mint valami rok­
kant huszáré, de akkor is lótjogát védte, a 
zsarnokság ellen vívott élethalál harezot.

Cseppet sem irigyii a házi ebek sorsát, 
sem az agarakét, öltöztessék bár tetőtöi-talpig 
csupa selyembársony kabátba. Legkivált ha 
egy kis hideg van, majd beléjök fagy a szusz, 
mert hát lelkűknek nincs jó meleg helyre el­
dugni a fejüket, nem lévén tisztességes bojtos 
farkkal ellátva. Akadt már ugyan olyanra is, 
a melyik megkínálta egy kis ezonttai, moslék­
kal, de nem él-hal a barátságukért. Azoknak 
csak van gazdájuk, aki gondot visel rájuk, 
neki még az sincsen. Hogy is kivánhatná, mi­
kor olyan csúnya!

így társalogtak ők kettecskén, mig az 
istálló küszöbe el nem választá őket egymástól.

Múltak a napok. Az idő nem vár senkit. 
Poulot szemlátomást fogyott, mint az égő gyer­

tya. Napjában hatszor is felbukott és Boulen- 
zi-ic ilye kor meguyalogatta térdét, bokáját, 
mig fel nem vánszorgott.

Egy teli e-ten Poulot elkinozva, vérig 
verve, reszkető inakkal baktatott az álló helyre. 
A hűséges kutya ketsegbeesésebeu majd há­
nyát vágódott, mikor megpillantá. Szegény 
paripa!

Poulot igy szólt hozzá: „Nem édest-n., 
nem haragszom ám én azért. Tudom azt az 
egyet, hogy nem soká élek. Elég volt már 
eddig a szenvedésekből Nem telik bele tu­
dom, nyegyveimyolcz óra s ott --zárad a hő- 
röm a zsidó padlásán. Kifutja az ára egy pár 
liter pálinkára Tán még be is rúghat rajta 
vagy egyszer a gazdám. De nem! . . . Bosz- 
szut állok rajta, rettenetes bosszút1 . . .

Várj csak. hedd szedjem össze gondola­
taimat Megvan, igen! Meghalok rögtön, de 
megmutatom a nyomorultnak, hogy az én bő­
röm árán nem ugyan rés egeskedik. Nem hiába 
olvasgatom a lapokat.

. . . Jöjj velem barátom, kövess!
— „Mit terveztél, miben törőd a fele­

det?“ kerdé rosszat sejtve Bouleuzinc. De 
okosabbat nem tehetvén, csak kullogott a fiák 
kér után. Ugyan mi lesz ennek még a vege?

Tíz óra ... az utezák telisteli ködeiéi.
Alig lehetett az embernek az orra hegyé­

nél messzeb' re látni. A gázlámpák gyarlón vi­
lágítottak, akár csak a mécses.

A ióvonatoken szakadatlanul kürtőitek. 
A fogatok lépest haladtak, mégis minden percz- 
bea Összeütődtek. Pmsz jel! Poulot csak men; 
tovább. A kuiya ut na.

Egyszer csak inegei! a ) aripa a vasúti 
sineu. — .Miért álltát éppen itt meg? 
kérdé a kutya nyugtalanul. A ló nem szólt 
egy hangot se. Itt akart meghalni! . . .Egy 
ugatá*, egy kürtölés s aztán egy tompa 
zugás . . .

A vasút elhalad. A ló összezúzva, elte­
rülve fekszik a síneken. Poulot öngyilkos lett. 
Itongygyá foszlott bőrének ki vehetné hasznát?

A hulla hajnalig ott maradt az összeron­
csolt fiakker romjai közep»tt és'Boulenzinc ott 
vonyitott keservesen a sötét ködben, ki-zenve 
dett barátja végtisztessé íté'-’lén .

Charles Richard.

i kötött tüdőszélhüdés következtében, váratlanul
) történt elhunytat. Az elhunytnak íöidi részei 

folyó hó 13-án d. u. 5 órakor fognak a kádas- 
utczai 1896. számú háztól az evangélikus 

^gyászszertartás szerint, a czegléd-utczai sir- 
kertben örök nyugalomnak átadatni. Mely vég 
tisztességtétulre az elhunytnak rokonait es ös- 

’ merőseit, bánatos szívvel meghívjuk. Debre- 
czen, 1884. augusztus 12. Londes Frigyesné 
szül. Kaszanyitzky Zsuzsánna s kiskorú gyer­
mekei.

Romlott hús. A debreczeni rendőrség 
a múlt vasárnap undorító szinü és szagu ser­
téshúst foglalt le egy helybeli hentesnél. Mi 
nem akartuk az étvágyrontó eset részlegeit 
közé tenni, miután azonban már más városban 
is megbeszélés tárgyát képezi ez a botrányos 
ügy, közöljük a nagyváradi „Szabadság“ idevo; 

^ natkoző hirét, mely igy hangzik : „Szenzácziós 
; hir járta he tegnap előtt a várost. Állítólag, 
! a helybeli hentesek több Antrax kórban el- 
j hullott sertéshúsát kimérték a közönségnek. 
! A kapitányi hivatal részéről Kápolnay rendőr- 
í biztos azonnal utána nézett az ügynek s még 
7 vasárnap délután kiderítette a valót. Nagyvá­
radi hentesek a debreczeni vásárban 60 darab 
I hízott sertést vettek s azokat vasúton szálli- 
\ róttak haza. Útközben Kovács Károly és Hanga 
I Péter disznói közül kettő kimúlt s az Atyim 
{ Péteré közül egy beteg lett. Az elhullott ser- 
$ léseket itthon megtisztították, de nem mérték 
í ki, hanem aszappanosoknak adták el. Dr. Mayer 
j városi főorvos a helyszínén vizsgálta meg az 
j állati hullákat s miután meggyőződött arról, 
- hogy a sertések lépfene (antraxI következtében 
i hullottak el, a miniszteri rendeletnek megfe- 
! lelő eltakariltatásukról intézkedett. A kapitányi 

hivatal ezenkívül átirt a debreczeni kapitány 
j Ságnak, hogy Tóth Ferencz sertéskereskedó 

disznóit vizsgáltassa meg, mert az antrax kó­
ros sertések az ó tálkájából valók. A Debre- 
czenből hozott disznók különben váiosuukban 
is szigorú zár alá vétettek.“ Nem hisszük, 
hogy Tóth Ferencz uramnak a haja szála is 

' meggörbült.
* Kóselő Othello. Ketten udvaroltak Mun-

Ijáu Julcsának, 17 éves szép, bogárszemü 
szobalánynak. Jogot azonban csak Halai György 
tarlóit hozzá, — a ki Ígérettel biztatta is a 
eányt, hogy aratás után leleségül haza viszi. 
Történt azonban, hogy a jegvesi minőség da 
czára a szép Juliska áikacsintgatott a szom- 
-zéd kertben dolgozó Barna Sándorhoz is, a 
ki a vasárnapi időt ugy vélte legalkalmasaL- 
bdii eltölteni, ha a szép szomszédnak udvarol. 
Ebnen a kellemetes foglalkozásban érte őt az 
öreg este — és Bálái Gyuri is. A kritikus 
helyzet akképen ért véget, hogy Halai csiz- 
masz.árából kést rántott Barnára, a ki a ve­
szélyes fenyegetés elől jónak látta megugrani. 
Kisebb sebet a haragra lobbant Báláitól a 
szép Juliska kapott, a miért amazt le is tar 
őztstták.

Kolera nostrás. Diószegről Írják : 
Megdöbemő hir futotta be városunkat a na- 
pokban E szerint Blau Fereucz 50 éves mor­
vaországi születésű uradalmi béres kolera 
ostrásban halt volna meg. Szájról szájra járt, 

hogy az esetet hivatalosan is konstatálták s 
az orvosok haboztak még abban is, hogy váljon 
nem ázsiai kolera esete forog fenn. Dr. Hor­
váth járá-orvos azonban bonczolást eszközölt 
későbben a hullán s kitűnt, hogy Blau halál­
esete kolera nostrás tünetek közt, belhurut 

i következtében történt.
* Botrány. A „Bika“ ez. szállodában, 

mely félmillió forintjába vau a városnak, a vá- 
; sáv alkalmával, csekély forgalma mellett, nem 
■ volt hely. A vendégek egyrésze a dísz-terem 
j ben a földön hált. Dicsőség érte a roppant 
; pénzösszeget kidobott hatóságnak.

* Tolvaj nők. A helybeli kir. törvényszék 
I ma két nőt Ítélt el, kik egy harmadik társuk 
; leitatása után annak pénzét mintegy 100 irtot 
j elloptak. A tolvaj nők egyike egy és félévi, 
. másikat 9 havi fogságra ítéltetett.

* Ebmarás, Egyik helybeli nagy ke 
j reskedő ezég kutyája tegnap délután egy sze- 
1 gény asszonyt a czeglédutczán összeharapdált. 
j — Az eb nem nem veszedelmes kutya, de 
j azért jó lesz agyonlőni, 
i * * peezér műveletet ellen. Berlini állat- 
í védők azzal a tervvel foglalkoznak, hogy vé- 
i gét vessék annak a brutális redszernek, melylyel 
: eddig a kutyákat fogdosta a gyepmester. Ázt 

akarják, hogy Berlinben néhány külföldi város 
! példája szerint menedékházat létesítsenek e 
? gazdátlan ebek számára s azokat ne pányvá 
1 val, hanem hálóval vagy kézzel fogdossák össze 
’ *z utczán. Az állatvédők nem ellenzik, hogy 
'a beteg és veszedelmes kutyákat kivégezzek,
!de az eddig szokásban lévő lebunkózás helyett, 

a gázzal való kivégzést ajánlják, vájjon mikor 
történik egy lépés Debreczenben a mostani 
„rendszer“ ocsmányságai eltörlésére?

* A hús ára mától kezdve e hó 17-éig 
a következő : 46 kr Katona Lajosnál rózsatér 
10 szám alatt. 50 kr. Gyarmati Istvánnál mes- 
ter-uteza 1442. szám alatt. Balogh Jánosnál 
raester-uicz i 1113. sz. alatt. — Minden többi 
ejeleutett mészárszékekben pedig 52 kr. 

J e g y z e t: Magyar Gábor három székiben 
1 kiló hús nyomtaték nélkül a közönség ré­
szére 8 krral, a cs. kir. katonai kórház ré­
szére pedig 10 krral drágább

x Alkalmazást nyer oly egyén, ki némi 
biztosíték letétele meFett kellő qualificatióval 
bir arra, hogy mint pénzbeszedö működhessék, 
írásbeli ajánlatokat elfogad „Pénzszedő“ 
czimeii e lap kiadóhivatala.

x Kerestetik egy szolid, intelligens fiatal 
ember, ki magát utazónak kiképeztetni haj­
landó. fizetés és magas jutalék mellett. Csak 
jó bizonyítványokkal ellátott egyének ajánla­

tait, valamint bizonyítványaik másodlat' fo­
gadja el „ Ügy n ö k“ czimen a kiadóhivatal.

Hazánk s a külföld
—’A tisza-eszlárl zsinagóga renoválásá­

ra, mint lapunk már jelezte, a kormány 1500 
friot fog utalványozni. Ezen hir, mint a vidék­
ről írják, nagy visszatetszést szült mindazok 
előtt, kik a kérdéses épületet és annak jelen­
legi állapotát ismerik. A zsinagóga egy vályog 
viskó minőt 1500 írtból akár hármat is épít­
tethetni egész újonnan, a hirhedté vált esz- 
lári templomon az annyira kikürtölt romlások 
nem tesznek 100- 150 frt kárnál többet. A 
kormány eljárása az amúgy is 
izgatott kedélyek közt csak 
tápot nyújt az antiszemitizmus­
nak és mégis azt mondják, hogy a kormány- 
nem antiszemita.

— Az Irredenta Itália trieszti orgánu­
mának szerkesztője hazaárulásért és főlségsér- 
tésért több évi börtönre Ítéltetett s tudvale­
vőleg már be is van zárva. A szerkesztő an­
nak idején megtagadott minden főlvilágositást 
arra nézve, hogy ki irta azokat a czikkeket, 
a melyekért becsukták őt. Most az a gyanú 
merült föl, hogy Cavaliere Durando, a trieszti 
olasz királyi fökouzul ezeknek a czikkeknek a 
szerzője, és igy a szerkesztő tulajdoukéj'en 
Durandó helyett csukatott be. Ez Triesztben 
ben városszerte beszélik, sőt egy osztrák újság 
már ki is irta, anélkül azonban, hogy a trieszti 
fókonzulátus szükségesnek tartotta volna bár­
mely alakban tiltakozni ezen súlyos vád ellen. 
Kíváncsian várjuk, mi lesz ebből az érdekes 
affaireből ?

— Az oroszországi hadgyakorlatok és 
Galiczia. A N. W. Tagbl. varsői levelezője ér­
dekes hirt közöl, mely azonban még nem nyer­
vén megerősítést, csak föntartással fogadható 
el. Az ez idei orosz hadgyakorlatok alapgon­
dolatát ugyanis a több határponton át Gali- 
cziába való benyomulás marki- 
rozása képezi. A dologban az a neve­
zetes, hogy a gyakorlatokra több osztrák tiszt 
is meg van hiva, kik közül Windischgriitz 
herczeg tábornagy. Mertens báró, Gorzenski 
es Hornstein főhadnagyok már meg is érkez­
tek Pétervárra. Gyönyörködhetnek majd az ér­
dekes hadi látványosságban.

— Expediczió A Szudánba küldendő föl­
mentő expediczió szervezésén, melyre a Glads- 
tone-kabinet végre mégis elhatározta magát, 
Kairóban, mint egy onnan érkezett távirat je­
lenti, buzgón dolgoznak az angol vezérkar ke­
belében. Angol és egyiptomi katonák fogják 
képezni e hadsereget mely mintegy 4000 főt 
fog számlálni. Dongoláig a csapatok a Ni.us 
folyamon, Dongolától pedig a sivatagon át gya­
log mennek majd Khartumig Asszuámbau és 
Vadi-Halfában lő- és élelmiszerek számára 
tárházak állíttatnak föl.

— A zebegényi árvízről mely nagymeny- 
nyiségü bútort és élő állatot sodort a Duna 
hullámaiba — már tegnap kora reggel távira­
tilag értesítették az újpesti elöljáróságot, mely 
a csendőrséggel egyetemben azonnal megkez­
dette az úszó tárgyak kihalászását s rövid idő 
alatt igen sok bútordarabot szállítottak partra, 
a többek közt egy teljesen ép jól elzárt bő­
röndöt, melyben 21 frt készpénz és több ék 
szer volt. Ugyanott a Leiner-féle bőrgyár sze 
mélyzete szintén kora reggel a saját költsé 
gére megkezdte az úszó bútorok és egyé 
tárgyak kimentését és pedig szép eredmény- 
njel, ugy hogy a község udvara csakhamar 
megtelt, a kifogott holmikkal. Mint a szobbi 
szoígabiró jelenti, Zebegényben a vihar áldo­
zatai a kővetkezők : Kleiner Mátyásné szül. 
Volk Jozefin 38 éves, Kleiner Artur í éves, 
Kleiner Sándor 5 éves, Kleiner Lina ! éves, 
Kleiner Emil 2 éves, Kocsis János ] ' éves, 
Kocsis Terézia féléves, Pagáts Boza V e<es.

Törvényszék.
— Az eszéki vasúti szerencsétlenség

tárgyában hozott vádhatározatott jogerőre 
emelkedvén, a végtárgyalás az eszéki kir. tör­
vényszéknél a jövő hó elején fog megtartatni. 
Védők Polonvi Géza és dr. Friedmann Bc-rnát 
lesznek. A végtárgyalás elóreiathatólag több 
1 apót fog igényelni.

SZERKESZTŐI POSTA.
X. Y.-nak, helyben. — Ön azt irt--» nekünk, 

hogy egy közeli városi közgyűlésen az ösmeretes te s t- 
órs e r e g interpellácaiőt intéz és aztán tüntetést 
provokál a polgármester mellett a Buray-ügyben Írott 
nterpellácziú ügyében. Nem teszünk fel ily tapinta 

lanságot amaz urakról, kik nagyon jól tudják, hogy h 
az ügybenHirott közleményekben nem is volna több iga 
mint hogy a polgármesternél a szegényg embere- 
ket, minókAnsterweii, B iraysötmég 
a szegény kifli-áruló kofák is, zálo- 
golják és sarczolják: ez már magában is 
oly skandalum, a melyet egy juravaló ember sem he­
lyeselhet. Különben lesz, a ki ott is megfelel helyet­
tünk s eddig még e helyen sem maradtunk válaszszal 
adósak senkinek. — Kívánságára közöljük azt is, hogy 
hogy a szabadelvflpárt jelöltjei a holnapi biz. válasz­
tásokon ezen urak is. C z e g 1 é d i Gyula csapó utcza, 
Balogh Imre tszéki biró, id. Böszörményi 
Pál csapó-utcza, Nagy Ferencz ügyvéd csapó utcza, 
N o v e 1 1 i Ede csapó utcza, G o m b os István csapó- 
utcza 3k0 sz , Huszár Károly kérésit. A szabad- 
elviipárt elnökének furcsa felhivóját közöltük. — Ilogy 
Smüle Ájzig kimaradt a lajstromból ? Ne féljen! Ott 
vau ő a városházán, ha másképen nem, hát lélekben!

G J. árnak, üjfehértón. Elszárnyalt a — papír­
kosárba.

F-I bős • zerkesztő : Gáspár* Imre. 
Kiadó : ív utas! Imre.
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r 1876. ,,ar. 98__ 99—
„ nyereménykölcsön 100 frt. 113__ 114 —
, „ 50 frt darab. 113— 113 50

Tiszai és szegedi kölcsön 4% 110.25 110 75
1871-ki magyar államkölcsön 5„ ----- -- .---
18/3-ki „ n 5 p --  -- -- .---
Földteherm. kötvény magvar 5 „ 99— 100—

, „ 1867. zár. 5 „ 98— 98-50
„ » h mesi . 5 „ 99— íoo—
a „ 1867. zár. 5 „ 97-25 98.25

500
500
200
500
160
200

1000
300

c) Gőzmalmok.
Concordia-malom . .
Első budapesti-malom . 
Erzsébet-malom . . . 
Hengermalom . . . 
Luiza-malom .... 
Molnárok és sütők-malma 
Pannonia-malom . . . 
Viktoria-malom ....

d) Közlekedési vállalatok.

200
200

1000
KXF
500
300

„ , horv. orsz. 5 „ 98.— I 101—
» „ erdélyi 5 „ 99.— | 99.75

M. jelz. urb. válts, kötvény 5 , 93 50 | 94.50
K. horv.-szláv. jelz. földv. 5 
Szőlődézsma váltság kötvény 5 „ 97 50 | 98.25
M. kir. kamatos kincst. utaiv.
Egyes, államad. papírban 4a/10 79— j 79.25

„ ezüst kamat febr. aug. 5°/0 79 — i 79.25
» „ „ jan. jul. 42/10 79-50 1 79.75
» n „ ápr. okt. 4a/I0 j 79.70 I 79.90

Oaztr. aranyj. 4% kamat. ... 99.75 j 100.25
Osztn papirjáradék adómentes 5 „ 93.25 I 93.75

„ államad. 1854. á 250 írt . ; 120.50 | 121.50
Kisorsolás 1860-ból á 500 írt . 135.— j i36.-

• 1860-ból á 100 frt . 140.— )41.-
, 1864-ből á 100 frt . 170.50 i 171.50
n 1864-ből á 50 frt . 170.— 171.-

Pestv. köles. 1870-ből . . 6% 104.50 j 105.50
» n 1871-ből . . „ 105.— 105.50

Budapesti köles. 1880. . . 5°/ffl j 97 — , 97.25
Szerbiai nyerem, kölcsön . 3% 32.25 33.25

Részvények.

rr) Bankok.

Által, magyar munic. hitelin 
Angol-osztrák bank . .
Budap. bankegy. részv. társ 
Horvát leszámitoló-bank .
Budapesti iparbank . .
Központi ipartárs. hitelint.
Magy. általános hitelbank 
Magyar jelzálog hitelbank 
Magyar j“lz.-hitelbank H. kib 
Magyar lesz. és pénzváltó b.i 
Magyar országos bank részv 
Osztrák hitelintézet .
Osztrák-magyar-bank .
I. magyar iparbank

B „ II. kib.
Pesti kereskedelmi-bank .
Sziszeki hitelbank . .
Umonbank ..........................

b) Biztosító társulatok 
Bécsi biztosító társulat .
Bécsi életbizt. intézet 
Első magyar biztosító-társaság 
Fonciére pesti bizt. intézet 
Magyar-franczia biztosító-társaság 
Pannónia visszbiztositó-társaság . 975.— ; 1000.

299.60 
837.— 
166.50 
152. — 
559.—

104.50
93.3/,

299 80 
840. - 
168.— 
154.— 
560

228.— I 230. 
250.— j 255.- 

3325.— - 3350.- 
71.— i 72.-

200 Adria..........................
200 Alföld-fiumei vasút .... 5% 
100 Arad-körösvölgyi vasú;
20ii Báttaszék-domb.-zák. v.
200 Déli vasút ....
200 Északkeleti vasút . .
200 Erdélyi vasút . . .
200 Győr-sopron-ebenfurti vasút 
200 Kassa-oderbergi vasút .
20v Magyar galicziai vasút.
200 M. nyugati vasút . .
200 Osztrák állami vasút .
200 Pécs-barcsi vasút . .
200 Tiszavidéki vasút . .
500 Osztrák dunagőzhajózási társ 
200 Pesti közúti vaspálya .

„ „ élvezeti jegyek

e) Takarékpénztárak.
50 Budapest III. kerületi.

300 Országos központi . .
1000 Pesti első hazai 
200 Pest-budai fővárosi 
100 . ált. tkp. rész. tár..

f) Különféle vállalatok.
Alagút ...................................
Általános waggon kölcsönző t ;rs. 
É.-magy. egyes, köszéub. r. t. 
Franklin-társulat ....
Ganz- és társa-féle vasöntöde 
Gschwindt-féle szeszgyár . 
Gyapju-mosó és bízom. I. m. 
Kereskedő testületi épület . 
Könyvnyomda „Atheueum“ .

n Pesti . . .
Kőszén és téglagy. (Dräsche) 
Nemzetk. waggou-kö cs. r.-t. .
Pesti építő társaság . . 
Bimamuránv-Salgó-tarjáni

vasmű részv. társ.
Salgótarjáni kőszénbánya 
Schlick-féle n 
Serlőződe első magyar .
Sertéshizlaió.........................
Sóskúti kőbánv a .... 
Spodium- és csontliszt-gyár . 
Szálloda-részvény társaság 
Tégla és mészégető újlaki 
Téglagyár kőbányai . .

580— 
1160.— 
250.— 
630 — 
279 — 
383.— 

1270— 
465.—

167.50

151.— 
157 —
163.50

145.50 
161 50 
166 — 
318.—

248.50 
594 —
426.50 
256 —

585.
1185. 
252.- 
640. 
280. 
385. 

1275. 
470.-

185- — 
168-50

152.- 
158 — 
164 50

146.50
162.50 
167.-
318.50

249 50 
598.—
427.50 
260—

Magy. arany v. ezüst 
„ jelzálogbank
» n

Kisbirt. orsz. földhitelint. 
Osztrák-magy. bank 0. é.

n IJ non
Pesti magy. keresk. bank

5%

5 '/g n

n B « n
„ Albina“ tak. és hit. int.

Elsőbbségek.
200 Alföld-fiumei vasút . . .
200 , „ 1874 kib.
200 Üáttaszék-dombovár zák. . 
300 Dunagőzh.-társ......................

65.—
478.— i 482.- 

4525.— j 4550.- 
478.— 483 —

99.50 1 100

200
300
300

1000 i 
200 
200 
200 
200 
200 

800

100 
2001 
200 
200 
300 
200 
200

Éjszakkeleti vasút.
aram oaii

118.50 
91.-

100
200
400
200
200
200
200
200
160

117.50 : 
90—

165.— ; 
185.— 
430.—
200. - I
590.— ! 
530 — I 
850 — 
156.— 1 
104.— I

125 75 126.-

100
100
100

ö
10

Záloglevelek.

Magyar földhitelintézet fii/ 0 ü Z2 0
L V <V' z2 U

117. — 118.—
246 — 246 50
650— 060—
378 — 380— § a

0345.— 48—
263 — 265.— 40 ^ /O

81.50 82.50 q 1
V

0 la
Z'k
2'/8
2%

110.50 111.50
233 — 235.—

102— 103.25 4°/„
100.25 101.— 67«
94 — 94.50 £>7«

É.-magy. egyes, kőszénb. r.-t. 
Magyar galicziai vasút . .

» „ II. kibocs.
Magyar nyugoti vasút. . .

„ „ 1874, kib.
M. vasut-els. köles, beruh.
I. Erdélyi vasút .... 
Győr-soproti-ebenf. vasút . 
Kassa-oderbergi vasút . .

„ eperj.-tarn. v. m. r. .
, osztr.-v. 1879. kibocs. 

m.-v. 1879. kib. ar. 
Osztr.-msgy. állami vasút . 
Tiszavidéki vasút .... 
Budapesti lánczhid . , 
Kösz. és téglagy. kötelezv. 
Lioyd- és tőzsde épület

Magánsorsjegyek
Osztrák hitelintézet . . 
Budavárosi sorsjegy 
Keglevich „
Pálffv „
M. vörös-kereszt-egyl. soívj. 
Osztr. vörös-kereszt sorsj.

Pénznemek.
Cs. kir. arany (vert) . . .
n n . (kör) . . .

Oszt.-magyar 8 frtos arany. 
20 frankos arany .... 
Török arany lira .... 
Osztrák és magyar ezüst. . 
Német bírod, bankjegy. 100 m. 
Német bír. 20 m. arany . .

Váltók árfolyama (látra) 
Német bankp. 100 u. b. m. 
Amsterdam 100 holl. írtért. 
Brüssel 100 frankért . . . 
Páris 100 frankén . . . 
Marseille 100 frankért . . 
Svájczi pénzp. 100 trankért 
Zürich 100 frankért . . .
London lO font sterlingért 
Szentpétervár 100 rubelért . 
Milano 100 lire nuovo ital.

. 5

120—
101.20
98.25 

100.— 
101.—

98 -
91.25 

101-75 
101.50
99—

100—

98 75
97.75
94.75

91.50 
117.—
124.50

94.50 
93—
96.75
96—

112.50
92.30

97—
93.75

ütu

•20 50 
101 45 

98.75 
101,- 
101.50 
98.20 
91.55 

102.25 
102.-

99.50
100.50

S9.it,
98.2b
95.25

92-
117.50
125.50

9ó]- 
93 50
97.50 
96.75

113.50 
92.80

97 50 
94.25

1 19.25 120.25

101.75
103.25

102.25
103.75

97.25 : 98.-

173.50 174 50

17.50 
38 50 

6.30 
12—

5.70
5.66
9.49
9.49

58.35
11.65

58 35
98.50 

í 47.40 
47.30

18.50
39.50 
6.60

12 50

5.73
5.68
9.52
9.52

58.43
11.67

58 55 
98.60 
47.50 
47.40

47.40 47.50
47.45 I 47.50 

119.70 119 95

iőoöóös

. A magy. kir. debreczeni állami méntelep Eperjes Debreczen — 
m és turia-remete, osztályaiban elhelyezett katonai legénység, valamim M 
É töfJsT me"!°„ állomány részére folyó évi november hó 3
M elSwlnH«UÍ,0Tan/ felállltan(íó rima-szombati méntelep osztálynál 
VV hó ZrK 'll°ixi^enK g ménló állomány részére folyó évi október 
» hÓ V8d- lllet0le" 15-tó1 1885. október hó végéig szükséglendő ff

E

Gyá-íé

OTVÓ

Flebreczen czegléd-utcza a városháza épületében a régi 
yjjiéjj takarékpénztár tőszomszédságában. Ilmlvv

Ajánlja a n. é. közönség becses figyelmébe dúsan li 
berendezett raktárát a legjobb minőségű

g
u. m. kenyér, zab, széna, árpaszalma, alomszalma és ágyszalma, ke- (jA 
mény tűzifa és petroleum biztosítása végett 8|

^v‘ szeptember hó 3-án a rima-szombati osztály részére d. 11 óS 
óv ^ órakor az ottani város kapitányságánál. vv

" Vl 8zeptember hó 5-én az eperjesi osztály részére d. e. 10 ||!| 
Üü ß . órakor Kassán a város háznál.
po ’ evi szeptember hó 7-én a tnria-remetei osztály részére d. e. 10 |||| 
j||| . órakor Ungvárit a városházánál és ff
Ssf j ev’i szeptember hó 9-én a debreczeni osztály részére d. e. 10 pA 
XM iakor az itteni méntelep számirodájában Írásbeli zártajánlati árlejtés 65 
rao fog tartatni.
fv , A szállítási szerződések, illetve feltételek a helybeli méntelep Ulf 
xf számvevő és az eperjesi méntelep osztály irodájában, valamint a rima- Dq 

szombati, kasai és ungvári városi kapitányságnál megtekinthetők fff

28 Debreczeni m. kir. méntelep parancsnoksága.

NŐI, FÉRFI és GYERMEK CZIPÖKBEN.
E szakmában nagyobb gyárakban szerzett ös- 

mereteim és rendkívüli összeköttetéseim azon keile-, _
mes helyzetbe juttatnak, hogy a n. é. közönség igényeinek min- jjl|} 

en irányban megfelelhetek. Különös figyelmet érdemelnek saját 
gyártmányú

Bőr NÖI-CZIPÖIM,
inelyek úgy minőségre, mint árakra nézve minden eddig áruba bo­
csátottakat túlszárnyalnak, továbbá női, férfi és gyermek czipők- 
beni különlegességeim. Becses pártfogását kérve

maradok kiváló tisztelettel

OOOCKX>•OAf'/VW y

FALK OXXO.
1. '.V; •; -,\E

D»brec«en. 1884. N vom »tett KUTA8I IMRE könyvnyomdái 4b*n

1884

F?? /v7e . . I

Kqyrt mí
i Imp smelleml j 
len kőtlem4oy d 
iám földssint, ml

bérxnentv *■!

XlöfiMCthei
I El.KQDI K.f 
O.SÁTHV kJ
lereekedéeébt-™
4m!bmn KUTAS 
nyomdájában cl

Kut>i 
(r. e j

polgárai bid 
nek meg aj 
tiszteltük el 
még akadt 
tagjai — 1 
más társad! 
tudtak egye 
tikáról.

Talán 
való, ha iJ 
Debreczen 1 
asztalitársaj 

Elmélá 
vissza soha 
rály Mihály] 
estékre, a J 
reczen közel 
képezte egy] 

Tekinti 
ur. skribler.1 
déglSs talál 
mellett; zaii 
zések, közbe 
társ tanulsáj 
pezték ezen 
CSÜ15 társasf 
csapott a p 
fontos érvet 
zepébe liajiti 
mány-politik 
élet szinpar 
hetlenül os1 
mondván, 1 
akar, lial 

Boldog 
nyoma sincs 
verőfénye m 
ritette fel, 1 
találtuk on 
mérvben, a 
komorak és 
náthán 
városban 

De
akkor 
midőn a 
a belbéke éj 
is képzelheti 

Könnyű 
egymás int 
czélok voltai 
tok élén ! 
együtt tudt; 
nek szentel 
nem kötheti] 
s maga-mag 
győződés, íj 
e g y é n i s -I 

nem
Könnyű) 

lemény tiszta 
nézetet, ha 
tartottuk J 
ellenfélnek j 
hűségét. Es 
tozni és k 0 
detben nem 
jelent: med 
nemzet érdé] 
osztozkodni 1 
jelentett Bosi 
bár az erkö! 
szentebb jog] 
árán : .de fen 

Es ess 
vessünk a í 
nak nem 11 
datálódik a : 
most mélyen 
Magyaré 
pártokat 11101 
és tudj" a ji 
maszkodó p 
jó lélekkel 1 

E tár: 
Kálmán me 
gzágban mi

társ 
mii 

hat í
és I 
poll

fogva,


